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MYFORD ML7 3} CENTRE LATHE MYFORD ML7 34" CENTRE LATHE

MYFORD LATHES pass rigid inspection tests before
shipment, and in order to maintain this built-in
accuracy, they must be properly installed.

DO NOT OPERATE THE LATHE UNTIL . ...
T' * The machine has been correctly installed and

levelled, and it has been thoroughly cleaned
and lubricated.

* The instructions have been carefully read, and
the controls and adjustments are understood.

Crs (565 mm.)
For 35~ Dia. Bolts (8 mm.)

20" Between Centres
40 14 ” (1033 mm.)

o
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MACHINE SERIAL No.

In the event of queries, or
orders for spares, please state the
number of the machine, as shown
on the front of the bed at the
left hand end of the facing for the
rack, Fig. 2.
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SERIAL NUMBER
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Fig. 1 Showing overall measurements for installation purposes

102" Max
(273 mm.)

I

Crs
(17 mm.)
For " Dia. Bolts

We are always pleased to answer any technical question in connection
with our Products. When writing to the Works be sure to state the Serial
letter and number of your Lathe.
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lHlustrations not binding in detail




MYFORD ML7 3" CENTRE LATHE

THE MYFORD ML7 LATHE

The MYFORD ML7 Lathe illustrated is one of the most popular examples
of the modern small screw cutting Lathe. ; g '

Outstanding features include the self-contained motor drive unit, and large
tee-slotted boring table and the gap which allows work to be swung, which is
larger than would normally clear the Lathe ways.

Note the complete guarding of the drive belts and changewheels, and the
general heavy construction.

SPECIFICATION
Distance between centres .. o o 3 e 20inch_  32inch
Swing over bed & e s o e A 7 inch
Swing in Gap £ s s £ o e 1?!nch
Swing over boring table .. Al o i s 45 inch
Hole through Spindle 4 i . » S 19/32 inch
Spindle Bored " i ¢ i w0 o No. 2 M.T.
Spindle Speeds (six) o A5 » .. 35-640 or 47-870 r.p.m.
Feeds (Standard finest) o ol = oF -0037 in. per rev.
Boring Table Travel bt ip: o o2 ot ? inch
Top Slide Travel .. o o = 0 5 2% inch
Leadscrew .. s i s s e - 8 T.P.l. Acme
Tailstock barrel bored 5 A o o o No. 2 M.T.
Tailstock barrel travel e e i b 2% inch X
Overall length 3 5 S5 i H .. 3ft. 5inch 4ft. 5inch
Overall width o 5% 3 o T -2 2 ft. 1% inch
Nett weight (including motor) approx. .. 58 o 200 Ib. 225 Ib.
Nett weight on cabinet (incl. motor) approx. .. o 320 Ib. 375 Ib.
Quick-change lathes o A P s add = 16 Ib.
Tri-Leva speed selector lathes . e add = 11 Ib.

A % h.p. 3 phase or 3 h.p. single phase 1420/1450 r.p.m. full load speed motor
is recommended. To ensure satisfaction, a suitable motor can be supplied by the
factory. State whether A.C. or D.C., exact voltage and phase.
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MYFORD ML7 34" CENTRE LATHE

STANDARD & DISMANTLED EQUIPMENT
Unpg:e':(;?%are is taken in the packing of ML.7 Lathes to ensure that the user

will receive the Lathe in perfect condition, and it is important that unpacking
should be carried out with the same care in order to avoid possible damage.

Shortages

Check the standard equipment supplied with the machine; as listed, and
illustrated below.

All loose packing material (such as wocd wool) should be set aside and
thoroughly searched in the case of apparent shortages. If the missing items do
not come to light, report the shortages immediately to the supplier from whom
the machine was purchased.

2 & w8 ¢

Illustration shows ML.7 Lathe with standard equipment dismantled for packing,

I illustration montre le tour ML7 avec equipement La fotografia muestra el torno ML7 con ¢l equipo
standard démonté en vue de ’emballage. standard preparado para su embalaje,

e Abbildung zeigt ML7—Drehbank mit Standard- A ilustragdo mostra o Torno ML7 com o equipamento
Ausriistung, demontiert zum Verpacken. normal desmontado para ser embalado,
DISMANTLED EQUIPMENT STANDARD EQUIPMENT (LOOSE)

Lathe partially dismantled for packing. 14. 63" dia. Faceplate.
Unit comprising countershaft arm and 15. Driver plate with peg.
swing head assembly. 16. Not now supplied.
Vee cone pulley for countershaft. 17. Descriptive matter, Installation Booklet etc,
Countershaft with locating collar. 18. Oil Gun.
2 ""Woodruff” keys (No. 606). 19. Soft and Hard Centres.
Countershaft pulley. 20. 3 Hexagon keys.
Motor platform. 21. Key for Back-gear lock.
I'le bar for motor platform. 22. Motor pulley.
Vee belt for motor drive. 23. 2 Sight feed lubricators.
Support stud for motor drive belt guard. 24. 2 Spanners.
Motor drive belt guard. 25. 8 Changewheels. (Tocompletestandard set
Headstock belt guard. of 14—6 are mounted on the machine,)

Ball handle for cross-slide.
For checking only. Do not use these numbers for ordering.
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MYFORD ML7 3{" CENTRE LATHE MYFORD ML7 3}” CENTRE LATHE
PIECES DEMONTEES EQUIPEMEN'T STANDARD (libre)
1. 'l'our particllement démonté en vue de 'emballage 14, Platcau a rainures (170 mmo)
2. Elément comprenant le bras de renvoi et basculeur- 15. Plateau pousse-toc
tendeur Toemaney, g
3. Poulie a gradins du renvoi ] ont "
4. Arbre de renvoi avec collier de blocage 17. Littérature, notice de montage ete. . .
5. 2 clavettes Woodruff (No. 90) 18. Pompe A huile
6. Poulie de renvoi (178 m/m o) 19. pointes douce ct dure
7. Semelle pour moteur 20. 3 clés B/T.R. H
8. 'Tirant de la semelle du moteur 21 cl; ;our ddblocageriushartiais Cleanlng
9. Courroie trapézoidale pour moteur A ; : : : ;
10. Goujon-support du capot de¢ protection de a 22. Pouhe. moteur. . I Myford mBZChmeS are shipped with ?~” parts protected by a rust preventative;
courroie moteur 23, 2 lubrificateurs a valve all traces of this should be removed with either petrol or paraffin.
11. Capot de protection de la courroic moteur 24, 2 cleés plates
12. Capot de protection de la poupée. 25. 8 pignons (complétaut le jeu standard de 14 - six
13. Manivelle de commande du chariot transversal étant en place sur la machine).
Pour contrdle seulement — Ne¢ pas utiliser ces chiffres pour commande. DO NOT MOVE AN
Y PART OF THE MACHINE
Demontierte Ausriistungsteile Standard-Ausriistungsteile UNTIL ALL OF THESE SURFACES HAVE BEEN
1. Drehbank zum Teil demontiert, wie sie zum 14. Planscheibe (170 mm Durchmesser). THO ROUG H LY CLEAN ED AN D Ol LED
Ve'rsand. kommt. ) 15. Mitnehmerscheibe mit Stift.
2. Antriebswippe mit Riemenspanner. 16. Nicht verschafft.
3. 3-stufige Keilriemenscheibe. 17. Katalog, Aufstellungs - und Bedicnungsanweisung.
4. Vorgelegewelle mit Anschlag. 5
5 oo e 18. Oelspritze.
5. 2 Keilnutenkeile “Woodruff”’ (No. 90). : : : S
S b 19, Je eine harte und eine weiche Spitze.
6 Keilriemenscheibe (178 mm ) zu Vorgelegewelle. 3 )
: . 20. Drei Inbus-Schliissel.
7. Wippe zu Elektromotor. , e 4 s
8. Fixationsarm zu Motor-Wippe. 21. Schiissel zur Schaltung des Reduktibnsgetsiebes.
9. Keilriemen zu Motor-Vorgelege. 22. M°f°" -Keilriemenscheibe.
10. Tragbolzen zu Motor-Schutzhaube. 23. 2 Sicht-Tropfoeler.
11. Schutzhaube zu Motor-Riemen. 24. 2 Doppelgabelschliissel.
12. Schutzhaube zu Spindelstockantrieb. 25. 8 Wechselrider (zum ganzen Standardsatz von 14
13. Winkelgriff zu Kreuzschlitten. Stiick gehdrend, 6 montiert auf Drehbank). ASSE M BLY I N STR U CTI o N s Fo R
Diese Zahlen 1 - 25 dienen nur zur Kontrolle beim Auspacken.
Bitte beim Bestellen keinen Gebrauch dieser Nummern machen. M OT 0 R I SI N G E Q U | P M E NT
FOR LATHES FITTED WI
EQUIPO DESMONTADO EQUIPO STANDARD (INDEPENDIENTE) " TH CLUTCH SEE ALSO PAGE 10a
1. Tomcl)) 1dedsmontadcu parcialmente, listo para ser 14. Plato plano (170 mm de didmetro). OR TRI-LEVA LATHES TURN TO PAGE 10a
embalado. o
2. Unidad que comprende el brazo del eje auxiliar y o hlatoipare u‘ul}ze'xr contrapunto;
el conjunto principal oscilatorio. 16. No ahora suministrado.
3. Cono de poleas trapezoidales para el eje auxiliar. 17. Informacién de montaje y descripciones, instruc-
4. Eje auxiliar con collar. ciones, etc.
5. Dos chavetas “Woodruff”’ (No. 90). 18. Pistola de acéite.
6. Polza del eje auxiliar (178 mm de diametro). 19. Puntos; duro y blando.
7. Soporte del motor. ¥
8. Tirante de sujecién del soporte del motor. 20. 3 llaves exagonales. ? .
9. Correa trapezoidal. 21. Llave para el freno del mecanismo posterior.
10. Esparrago soporte para la protecciéon de la correa 22. Polea del motor.
del motor. 23. 2 Lubrificadores visuales.
11. Proteccién de la correa del motor. 24. 2 llaves fijas.
12. Proteccién de la correa del cabezal. 25. 8 ruedas dentadas (para completar el juego
13. Manileva para el movimiento transversal del “standard’’ de 14; seis cstdn montadas en la
portaherramientas. maquina).
Para Comprobacion Solamente.
No Utilizar Estos Numeros Para Pedir Piezas.
EQUIPAMENTO DESMONTADO EQUIPAMENTO NORMAL (Pecas soltas)
1. Torno parcialmente desmontado para embalagem. 14. Prato liso de 170 m/m de diametro.
2. Unidade compreendendo o brago de contraveio 15. Prato de transmissio com cavilha.
e conjunto de cabegote giratério. ,
3. Polie de cone em V para o contraveio. 16.  No fornecido.
4, Contraveio com anel para colocagio. 17. Matéria descritiva, livrete de instalagio, etc.
5. 2 Chaves “Woodruff”’ (No. 90). 18. Pistola para 6leo. T ¥ q
6. Roldans de contraveio (178 m/m de diametro). 19. Pontos macios e rijos. ML7 Lathes have the motorising equipment and cross slide ball handle
BT 56 45 motor. 50 & e e d|smart\’?|<;d for ;afe and economical packing purposes, these should be
8, Barra de fixagho da base do motor. 57, - <Chave:de Brlao s tontai S A assembled on the machine by the method shown in this publication,
9, Correia trapezoidal para accionamento do motor. 22. Polie d
10, Perno de suporte para resguardo de correia de 7 oue _° motor: 0
accionamento do motor. 23. 2 lubrificadores de gota visivel.
11, Resguardo da correia de accionamento do motor. 24. 2 Chaves de boca.
12, Resguardo da correia do cabegote. 25. 8 rodas de muda (para completar jogo normal de
13. Manijpulo para a espera transversal. 14—16 montadas no torno).

Apenas Para Identifigio Naa Usar Estes Ntimeros
Para Encomendar.
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